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WHCTpyKumna
no yCTaHOBKe W 3KCrutyatauumM CBEeTWbHMKA
Obwwe ceegeHva S 9 9
= CBETW/IBHHK MPEIHA3HAYCH I MECTHOTO HJIH KOMO! 0 HKHIIBIX H O i L P = 5 1
= CBeTHIBHHK EH JUISL HCTIO! B CETH 0 TOKA C HOMHHAIIbHBIM HarnpsbkeHnem 230B
1 wactotoit S0Iw. 230V/50 Hz 1xE27 max.60W

= CBETWILHHK NPE/IHA3HAYCH JUIS PA3MELICHHS HA JKECTKHX HETOPIOYHX MOBEPXHOCTAX.
= Crenens 3aumtsi [P20.

Komnnekt _nocrasku
= CBeTHIbHUK.
® PykoBOICTBO MO IKCIITyaTALMH.
= KoMmuiekT KperieHii.

Tpe6osanna _6esonacHoctu
= Cuiestyitre MHCTPYKIMH, 4TOOBI 0OECHICYNTE NIPABHIILHOE U GE30MACHOE MOIKITIOUCHHE H HCTIOJIb30BAHHE.
= Bce 21eKTPHUYECKHE COC/IMHEHUS IODKHBI OBITh BBINOJIHEHBI B COOTBETCTBUU ¢ MADKHPOBKAMH HA CBETHIIBHHKE.
Ecin Be1 He HMeeTe OmbiTa paBoTsl ¢ YeKTPOTEXHUUECKHMH H3ASTHAMH, 0OPATHTECH K CTICHHATHCTY.
= Bce paGoThl MPOBOAATCA NMPH OTKIIOYEHHOM HANPSKEHUH ITHTAIOMIEH CETH.
= Ilepen noxk/T0ueHHEM YOETHTECE, UTO NAPAMETPHI HMEKTPHUECKOi CETH COOTBETCTBYIOT YKa3aHHBIM B
HHCTPYKITHH.
= 3anpeuaercs MPUMEHTh JIAMITbI, OTIHYAIOMINECS 10 MOUIHOCTH M KOHCTPYKIHH OT yKa3aHHBIX B HHCTPYKIHH H
Ha ITHKETKe.
= He nomyckaiite MexaHN4eCKHX MOBPEXIEHHI MPOBOJIOB.
= [IpoTHpaiiTe CBETHIBHUK CyXOil TKAHEBOIl TPAMKOH, HE HCTIOIB3YiiTe aOPasHBHBIX MATEPHATIOB HITH
pactsopuresieii. U3beraiite nonajanus Bjiaru Ha dIEKTPUYECKHE YACTH CBETHIILHUKA.
= PeMOHT JIOJKCH NPOM3BOIMTECS TOJIBKO KBATH(UIMPOBAHHBIMHU CHCHMATHCTAMH, HMCIOIMMH JIONYCK Ha
MpOBeJIeHNE JaHHOTO BU/IA PaboT.

TpeboBaHna K yCTaHOBKe 1 Kcnyataumu
= Pacnakyiite cBETHILHUK U YOEIUTECH B €10 LIEIOCTHOCTH.
= VCTaHOBUTE CBETHIILHHK COIVIACHO MPUJIAraeMOii cxeme.
= Tlepen 3aMeHO# TAMIOUKH yOEIUTECh, YTO CBETHIILHHK BBIKIIOUCH, H JIAHTE JTAMIIOUKE OCTHITh He MeHee 10
MHHYT.
= He iite Y10 MOLIHOCTH Namil. ITpuep:xuBaiite maTpoH Mpy 3aMeHe TaMIOYKH.
= BHHMaHHC: HE TPOTAi{Te raoreHOBYIO IAMIIOYKY PyKaMH, HOCKOILKY 9TO MOKET IIPHBECTH K
HPEKIEBPEMEHHOMY BBIXOJlY €€ U3 cTposi. Ucnonbsyiite cyxyio canderky.
= Jls yBCIMUCHIS CPOKA CTy /KOl CBCTHILHHKA BLIKIIOAIITC Cro, CCIM CBET BaM B aHHbII MOMCHT He TpeGyeTcs.
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TapaHTuiible _obasaTenbcrsa
= ®upma HOCTABIIMK rapaHTHPyeT paboTy CBETHILHUKA B TeYCHHE 12 MECALIEB CO JIHs MPOJIAKH YEPE3 TOPrOBYIO
CeTh TIPH YCIOBHI TpaBHT XpaHe! P! PTHPOBKH 1 YKCTUTyaTalliH.
= B ciyuae oGHapyKeHHs HEUCTIPABHOCTEIl CBETHIIBHUKA /10 HCTEUEHHS TapaHTHITHOTO CPOKa ClIeyeT 06paTHThes
110 MECTY IPOJAKH.
= Bes wramna u JaThl NPOJAKH CBETHILHUKA MArasuHOM HA FapaHTHITHOM Taj0He, IPETEH3HH He IPHHHMAIOTCS.
= Cpox ciyx0bl IPU NPABIILHOI JKCIUTyaTallui HE MeHee 8 JIeT.
= IlpeTeHsun 1 noxenanus norpeduTeseii npuanMarotes no agpecy E-mail: - info@lussole.ru

FapaHTWiHbIN  TanoH

JMara npojaxu /. / 20 & IITamn u HA3BaHME MarasuHa
5 .
User’s guide Kasutamisjuhend
Installation and maintenance Paigaldus ja hooldus

General information Uldine Inforamtsioon

= The fixture is used for operation inside habitable and office premises. . Antud seade on ette nihtud t66 kasutatamiseks el ja biirooruumides

= The fixture should bee operated in alternating-current mains under rated voltage of 230V and frequency of 50Hz - Antud seade tuleb kasutada vahelduvvoolu vooluvdrgus alla nimi 230V ja d 50Hz

= The fixture may be fastened to any kind of inflexible uninflammable surfaces. =  Seade saab kinnitada mis tahes jiik ja mittepSlevate pindadele

= 1P20. = IP20
Contents Sisu

= Lamp. - Lamp

= User’s guide. = Kasutamisjuhend

= Fasteners. . Kinnitusvahendid
Safety requirements Qhursnonial_ - . s

= Toote ning jiirgige

= Follow instruction manual when installing and using product.

= All electrical connection should be made as it shown on stickers. If you are not experienced in installing electrical
fixtures, you have to use help of qualified work staff. .
All the works should be carried out while the electrical power network is switched off. -
Make sure that your electrical power network meets input requirements before installing product.

= Itis strictly forbidden to use lamps different in power and structure from ones been mentioned in this manual.
Prevent wires from mechanical damage.

For cleaning use dry soft cloth. Don’t use abradant or dissolvent. Avoid fixture from strict contact with water.
Maintenance should be carried only by qualified work staff, who is authorized for this kind of work.

If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by

the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard

- Elektriiihendus peab olema teostatud vastavalt juhenditele, mis on niidatud kleebistel. Kui te ei oma
kogemust elektriseadmete paigaldamisel, peate kasutama selleks kvalifitseeritud t66joudu.

Koik t66d tuleb teostada siis, kui elektrivorkuga ihendus puudub.

Enne seade paigaldamist veenduge, et teie elektrivork vastab kasutamisjuhendis vilja toodud nouetele

- on rangelt keelatud kasutada lambid erineva v6imu ja struktuuri peale neid, mis on mainitud juhendis

. Viltida juhtmete mehaanilist kahjustust.

= Puhastamiseks kasutada kuiva pehme lappi. Arge kasutage kraabivat vahendit ning lahustit Viltida seade
kokkupuutumist veega .

- Hooldus peaks olema teostatud ainult kvalifitseeritud to66jouga, kes on selleks volitatud.

Paigaldus ja hooldus

Pakige seade lahti ning veenduge, et see on terve.

. Paigaldage seadet jolgides lisatud skeemi.

Enne lampi vahetust veenduge, et seade on vilja liilitatud ning laske lampil jahutada viihemalt 10 min
Arge kasutage voimsamaid pime kui on miirgitud lisatud juhendis

Arge puudutage halogeeni pirni, kasutage selleks kuiva lapi.

= Seadet tuleb hoida vilja liilitatuna, kui konkreetsel hetkel valguse vajadus puudub.

Installation and maintenance

Unpack the fixture and make sure it is intact
Install the fixture following attached scheme.

Before changing lamp make sure that fixture is turned off and let lamp cool at least 10 min.
Do not use more powerful bulb then it is mentioned in this manual.

Don’t touch halogen bulb, use dry cloth.

Keep the fixture turned off if don’t need light at the moment.

= Tarnija tagab garantii tagamise 12 kuu jooksul pealeostu sooritamist kaubanduskettis tingimustel, et koik

ohutusnduded on tiidetud.

- Juhul kui avastatakse mis tahes vigastust enne garantiiaja [6ppu, antud probleem peabolema aadresseeritud

miitigipunktile, kus antud kaup oli eelnevalt ostetud.

= Pretensioone ei vieta vastu, kui garantii kupongis puudub tempel, mis identifitseerib miiijat ning kui
kupongis ei ole mirgitud ostmise kuupiev.

. Kasutamisperiood garantii kehtivuse ajal v6ib moodustada kuni 8 aastat, juhul kui seadet kasutatakse
arvestades kdikide ohutusnduetega, mis kehtivad antud toode kasutamise puhul.

- Koik pretensioonid ja taotlused tuleb edastada j isele e-maili ile: info@li e

Warranty
= The supplier guarantees warranty assurance within 12 months after purchase from trading network on terms that
all safety requirements are obeyed.
= In case any faultiness is discovered before the warranty period is up, the points-of-sale terminal should be
addressed.
= No claims can be accepted without sellers stamp and mentioned purchase date on the warranty coupon.
= Guaranteed life period on keeping to safety requirements is no less then 8 years.
= Claims and request should be sent to E-mail: sales@LightYourLoft.com
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Garantii kupong

Kuupdev /[ /20__a. Tempel




